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| Radio-Esperanto-Auslandsdlenst. 

j .3 Es spricht Bundesminister fiir Handel und Verkehr, Fritz Stocklnger, In 

I 1 deutscber Sorache und ftir das Ausland In Esperanto liber .Die Internationale 

\ Konferenz, Esperanto in die Schule und die Praxis*. 


Elnleitende Worte: Regierungsrat Steiner. 
Am II. April 21 h 45 — 22 h 10. 


egierungsrat Steiner: 


|pe r osterreichische Minister fiir Handel und Verkehr Fritz Stockinger, ein grofler 
■ : f ks Rsperanto, hat tiber meine Anregung zugesagt, im Rundfunk tiber die 

Liiterriationale Konferenz, Esperanto in die Schule und Praxis* zu sprechen und zwar 
ntc : nur in deutscher Sprache, sondern fiir die Esperamisten in alien Teilen Europas 
aach *n Esperanto. 

find viele 'I'auserde Esperantisten hdren jeizt zu und freuen sich dariiber, daB der 
werreichische Handelsminister zu ihnen spricht, daB sie den Minister verstehen, obwohl 
?k- sonst die Sprachverschiedenheit trennen wiirde. 

fl cber 1000 Espe r anto-Organisationen wurden mit Esperanto-Rundschreiken, iiber 1000 
Ko i nra?: nen mit deutschen auf den heutigen Vortrsg des Herrn Ministers aufmerksam 
bemacnt. Unsere Qesandtschaften und Konsulate wurden von uns gebeten, diese Notiz 
df Frcsse zu ŭbergeben. Das Verordnungsblatt des Wiener Stadtschulrates brachte die- 
b’ Vortrag alien Wiener Lehrern zur Kenntnis. 

t Name^s der Esperanto - Weltzentrale in Genf, des Vorbereitenden Ausschusses der 
nit-r i* onlen Konferenz und all der vielen Esperantisten, die jetzt zuhdren, spreche ich 
ierrti Minis er Stockinger den herzlichsten Dank fiir seine FOrderung des Esperanto und 

ter Konferenz im besonderen aus. 

Tre estimataj geaŭskultantoj ! 

Nur, vi aŭdos tuj la paroladon de la austria ministro por Komerco kaj Trafiko s-ro 
-rt/. ^tockmger, granda amiko de Esperanto, kiu parolos je mia peto pri Internacia Kon- 

i ereico Pentekosta en germana lingvo kaj al vi poste en Esperanto. 

: stas la. unua fojo, ke aktiva ministro Radio-parolas en Esperanto pri Esperanto- 
ift-ro kai mi nome de vi ĉiuj dankas sinjoron la ministron pro tiu favorigo de nia 
jovado. 

[ Nun parolas sinjoro la ministro! 

.Ministro Fritz Stockinger: 

Verehrte Horerinnen und HOrerl 

■ Wieder einmal wird Wien, die alte KongreBstadt, ein Internationales Publikum in seinen 
liauer i beherbergen. Wie so oft wird Wien neuerdings Gelegenheit haben, zu zeigen, 
|aQ es seir geeignet ist, internationalen Konferenzen und Kongressen als Heimstfttte zu 
ll; : : . Die Anmut dieser Stadt, ihre reichen Kunstschatze, ihre in Wort und Lied besun- 
g herrllche Umgtbung, ihr mustergiiltiges Hotelwesen und die sprickwbrtlich gewor- 
peiir ebenswurdigkeit und Gemtitlichkeit des Wieners tiberhaupt gibt dieser Stadt das 
Deprave der Fremdenstadt, die es auch sein will. 

p lcn r I)- mich herzlich gefreut, als das Vorbereitende Komitee fiir die Internationale 
Esperar to-Konferenz den Vorschlag machte, diese Konferenz nach Wien einzuberufen. 
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lch war auch gerne bereit, im We re des mir unterstehenden Ressorts diese Aktioo 
fdrdern, damit Wien von Neuem zu einem Zentrum internationaler Kuhurbestiebui 
werde. Sowohl auf Grund meines personlichen Interesses fiir die Esoeranto-Bewegi 
als auch weil das Handeisminlsterium mit den Esperanto-Werbeprospekien im Dii 
des Fremdenverkehres gute Erfahrungen gemacht hat, babe ich aucfc die Vorbereitui 
arbeiten, die eine groBziigige Werbetatigkeit fŭr Oesterreicn in sich srhlieBrn, tatk' 
unterstlitzt. 

Die Menschheit hat durch die Entwicklung der Verkehrstechnik, durch die HrschiieJ 
des Aethers zur blitzschnellen Verbreitung von Nachrichten rund nm den Erdball Verl 
dungsmdglichkeiten von Kontinent zu Kontinent und von Nation zu Nation geschaf 
die die Gesamtbevdlkerung der Erde zu einer Kulture'nheit schiiefier konnten, wenn 
Eloes batten: Elne gemeinsame Sprache. Zamenhof hat, im vollen BewuBtsein 
Unmdgiic&keit eine p Ueberwindung nationaler Eigenart der Volker eine Hilfssprat 
erfunden, die ohne Verfetzung nationalen Gefiihies die Idioir.e der drei groBen sprj 
licfcen Hauptgruppen Europas, der deutschen, lateinischen und slawischen, vereinigt. 
hat seiner Erfindung den hoffnungsvollen Namen «Esperanto" gegeben und ihre Entwid 
lung hat die Namensgebung gerechtferiigt. Denn heuie besitzt die Esperanto-Bewei 
wirklich internationaien Weltcharakter. Dafi die Durchdringung der Idee trotz ihrer pn 
tischen Werte heute noch keine vollkommene ist, findet eine Erkl&rurg in der wirtscbi 
licten Weltdepression, durch die auch manch anderer For^schritt eine Behinderung er! 
ren hat. 

Besonders erfolgreich ware uaturlich ein Eindringen dieser Welthilfssprache in 
allgemeinen Handel^verkefir. Da Esperanto dem haibwegs Sprachbegabten keine groi 
Lernschwierigkeiten macht, wiirde seine allgemeine Einfiibrung in die kaufmkpnisc) 
Korrespondenz das zeitraubende und mit Kosten verbundene Sprachstudium fur Kai 
leute ersparen. Ich bin davon ŭberzeugt, dafl ein Durchgreifen dieser Hilfsspr^che 
Wellhandels- und Fremdenverkehr eine wesentliche Belebung der gegenseitigen Be; 
hungen der VOlker bringen wiirde. Oesterreich hat auch bereits durch Einfiihrung 
Priifungen aus Esperanto fiir Pollzei- und Eisenbahnbeamte diesen Gedanken im Diei 
des Fremdenverkehres zu fdrdern gewuSt. Dieser Idee haben sich schon weltbekam 
Reisebureaux und kaufmannische Firmen im internationaien Verkehr bedient. 

Unser Osterreichischer Esperanto-Auslandsdienst im Rundfunk hat bewiesen, wie ii! 
aus wirksam die Reklame in dieser Hllfssprache ist. Dieser Auslandsdienst hat uns zt. 
reiche Freunde unter den Esperantisten Europas geworben. Sie werden laufend dariil 
informiert, was Oesterreich zur Hebung und Intensivierung seines Fremdenverkehi 
schafft, was Oesterreich an landschaftlichen Schdnheiten, Heilquellen und verkehrstec! 
schen Einrichtungen zu bieten ims’ande ist und was es an Kulturgutern den Freundi 
die aus alter Welt nach Oesterreich kommen, zu zeigen vermag. 

Ich hoffe, dafi das heurige Pfingstfest in Wien, dem Sitze des Internationaien Esperan* 
Museums, zahlreiche Vertre^er auslandischer Ministerien, Handelskammern, Me«severbi 
den, kaufmftnnischen Gremien, Ir.dustrieverhanden, Hi sen bah n- und Postverwaltungt; 
Rundfunkgeselischaften, Schiff- und Luftfahrtunternehmungen, sonstigen Wirtschai!^ 
verbAnden, aber auch Polizei und Fremdenverkehrs-Organisationen, Bader- und Kurort 
verwaltungen vereinigen wird. 

Ich werde meinerseits auch nicht nur dieser Konferenz, sondern auch dem Wunsd 
der Esperantisten, ihre Sprache vorerst als Freigegenstand in den Schulen, vornehirlĥ 
in den Handelsschulen eiazufŭhren, meine wArmste FOrderung angedeihen lasser. 

So wle der von uns ausgegebene Esperantofiihrer, der in mehreren tausend Fxempla* 
in alle Welt geht, Sie alle berzlichst und freundlichst einladet, zur Internationaien Esp 
anto-Konferenz in unsere schbne Stadt Wien zu kommen, so lade auch ich S*e als Cli 
des Fremdenverkebrs- Ressorts persdnlich ein, unser schdnes Oesterreicn zu besucht 
und viele Freunde mitzubringen. Kommen Sie alle zu uns und, snweit Sie Wien nil 
schon kennen, werden Sie in Ihren Erwartungen sicherlich nicht enttAuscht werden. D: 
jenigen aber von Ihnen, die bereits unsere Freunde sind, werden diese Freundschi 
erneuem und zu einer dauernden gestalten. Aus diesem Grunde schlieBe ich meine At 
fiihrungen mit der Devise: Oesterreich ladet ein! 

Esti mataj aŭ sku itant o} ! 

Mi salutas vin, esperantistoj en Tuteuropo, kaj kore persone invitas vin, venu por 
lnternacia Konferenco al Aŭstrio! 

Mi esperas, ke vi sekvos mian inviton kaj venos multnombre, sed mi petas, kunventi 
ankaŭ multain viajn amikojn. 

Steiner: Nome de s-rO la ministro mi daŭrigas lian paroladon tradukante la german) 
tekston por vi en Esperanto. 

Denove Vie no, la multfoja kon^resurbo, gastigos internacian publikon. Kiel jam of 
Vieno havos okazon month, ke ĝi eerie taŭgas por intemaciaj kongresoj kaj konferenct 
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armo de tiu urbo, ĝiaj riĉaj altvaioraĵoj, ĝia ofte prikantata belega ĉirkaŭajo, mo- 
botelaro kaj la proverbaj ĝentileco kaj senceremonieco de i’ Vienano donas al tiu 
la karakteron de la fremdulurbo, kia ĝi ankaŭ volas esti. 
i elkore ĝojis, kiam la prepara komiiaio por 1 1 Internacia Esperanto-Konferenco 
is al mi la proponon inviti tiun konferencon al Vieno. Mi ankaŭ volonte estis preta 
pi tiun aferon pere de la koncerna, al mi submeiita fako, por ke Vieno denove fariĝu 
tro de la internaciaj kulturceladoj. 

i ankata helpls plej cnergie la preparlafcorojn. kiuj enhavas grandstilan varboagadon 
Austrio, car mi havas persondn inter eson al la Esperanto-movado kaj ĉar la mini- 
io por komerco faris bonan sperton per la Esperanto-varboprospektoj en la servo 
la fremdultrafiko. 

er la evoluiĝo de la trafiktekuiko kaj per la tributigo de 1’ etero al fulmrapida dis- 
igo de informoj ĉirkaŭ la te globon la homaro estas fariata interkomunik-eblecojn de 
tinento al kontineato, de na.io al nacio, kiuj kapahlus kunigi la tutan .loĝantaron de 
srglobo al ununura kulturanlo, se ni posedus unu: Komunan lingvon. Zamenhof, 
nkonscia pri la neeoleco venki la naciismon de la popoloj, elpensis belplingvon, kiu 
igas S:n oftndo de V n icieca sento, la idiomojn de la tri grandaj lingvaj ĉefgrupoj de 
opo. la germana, latina kaj slava. 

i donis al sia verko la esperplenan nomon Esperanto kaj ĝia disvastiĝo pravigis tiun 
on car nun la Esperanto-movado havas vere iiterna:ian mond-karakteron. 
e la trapenetriĝo de tiu ideo malgraŭ ĝia praktika valoro nun ne ankoraŭ estas per- 
ta, trovas sian Idarigon en la ekonomia mondkfizo, pro kiu ankaŭ kelkiu alia progreso 
is malhe'pita. 

peciale sukcesplena komprenebte estus la enpenetro de la mondhelplingvo Esperanto 

A 

U ĝeneralan komerc-t afikon. Car Esperanto ne faras grandan lernmalfacilajon al iom 
gvokapablaj. la ĝenerala enkonduko de tiu helplingvo en la komercan korespondadon 
rus la tempo-raban kaj kun ko toj li^tan lingvostudadon por la komercistoj. Mi estas 
nvmkita, ke ĝenerala uzado de tiu helplingvo en la mondkomerc- kaj fremdultrafikon 
ortus esencan vigligon de li reciprokaj rilatoj inter la popoloj. Aŭstrio ankaŭ jam sciis 
cdi tiun ideon en la servo de la fremdultrafiko per enkonduko de ekzamenoj pri Es- 
ranto por polic- ksj fervoj-oficistoj. Ankaŭ mondkonataj vojaĝ-oficejoj kaj komercaj 
ioj metis Esperanton en sian servon por internaciaj rilatoj 

ia austria Esperanto-Radio-Servo por la eksterlando pruvis. kiel treege efika estas la 
_ lamo per tiu helplingvo. Tiu poreksterlanda servo varbis al ni multnombrajn amikojn 

f er la esperantistoj de Eŭropo. Ili estas regule iaformataj pri tio, kion Austrio faras 
r la pligrandigo kaj intensivigo de sia fremdultrafiko, kion Aŭstrio kapablas disponigi 
je pejzaĝaj belaĵoi, mineralakvaj foatoj kaj trafikteknikaj instalajoj kaj kion ĝi povas 
rsontri ie kulturaj valorajoj al la amikoj, kiuj venas al Aŭstrio el la tuta mondo. 

, Mi esperas, ke la nunjara Pentekosta festo en Vieno, la sidejo de Internacia Esperanto- 
Muzeo. unuigos multnombrajn reprezantantojn de aiilandaj ministerioj, komercaj Ĉambroj, 
feiroj. komercaj kaj industhistaj unuiĝoj, fervoj- kaj poŝtadministraroj, Radio-societoj, 
sip- kaj aerveturad-entreprenoj, aliaj ekonomiaj societoj, sed ankau de polic- kaj fremdul- 
trafik-organizacioj. administraroj de ban- kaj kuraclokoj. 

Kaj mi mem ne nur donos al tiu konferenco mian plej grandan helpon, sed ankaŭ al la 
deziro de la esperantistoj, enkonduki Esperanton unue kiel ne-devigan fakon en la lernej- 
Qjn, speciale en la komercajn. 

Kiel la nova de ni eldonita Esperanto- gvidilo, kiu en kelkmiloj foriras en la tutan mondon, 
vin ĉiujn invitas plej kore kaj amike, veni por la Internacia Konferenco en nian belan urbon 
Vieno, tiel ankau mi kiel estro de la fremdultrafika fako persone vin invitas, viziti nian 
belan Austrion kaj kunvenigi multajn amikojn. Venu vi ĉiuj al ni kaj, se vi ne ankoraŭ 
konas Vienon, vi certe ne seniluziiĝos. Sed tiuj inter vi, kiuj jam estas niaj amikoj, renov- 
igos tiun amikecon kaj igos ĝin daŭra. 

Kaj mi finas per la devizo: Austrio invitas vint 

Regierungsrat Steiner: 

Die Anschrift fur die Internationale Konferenz ist: Wien, 1., Neue Burg, Telefon R 27-803 
(unter Esperanto-Museum). 

Karaj! 

Anoncu vin tuj al la Konferenco! Instigu lay la vortoj de 1’ ministro la aluditajn instanc- 
Djn. Skribu certe pri bona aŭskultado al Internacia Konferenco, Vieno, Neue Burg. 

Atentu: Por atentigi al la parolado de 1’ ministro ni per 1000 Esperanto- cirkuleroj in- 
lormis niajn grupojn en Europo kaj per 1000 germanaj multajn instancojn, korporaciojn 
ktp., krome pere de la diplomataj reprezentantoj de Aŭstrio en tuta Efiropo la ekste'r- 
landan gazetaronl Sufiĉa propagando, al vi estas, gin eluzil 
Por niaj germanaj amikoj! Ni faris petskribon al la Germana Registaro pere de Ger- 
mans Ambasadorejo en Wien, por ke la 1000 Mk-imposto ne estu pagota de vizitantoj 
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de la Konferenco. Pro la sama afero ni faris viziton aj la Germana Ambasadortjo, pi 

ankoraŭfoje substreki nian peton. Oni informis nin jene: Ciu partoprenonto stndu mallongai 
petskribon al Germana Innenministerium, motivante la vojagon kajaludante nian petskribon 
La dekokan de aprilo je la dudekunua kaj kvindek parolos profesuro en li ickni’J 
Altlernejo en Wien, mgeniero Ernst Felix Petmsch en germana lingvo kaj en Esperaim 
pri «Esperanto, Scienco kaj la Tekniko*. 


S-ro la ministro devis fan sian paroladon sur vaks-diskojn, ĉar li havis je la fiksila ten.pj 
kunsidon, kiun li devis prezidi. Hal nun Ja unua parolado de aktiva ministro estas p 
ĉiamaj tempoj konservata. 


Internacia Konferenco, Wien. 

«Esperanto en la lernejon kaj praktikon" 

4 19 .- 24 . Mai 1934. 

Adreso: Wien, I Ne ue Burg. 

Telefono: R 27-803. 

Kotlzo: svis. fr. 12.— aŭ Ŝ 20.— ; iti rlce- 
vos 25°/o rabiton sur ia aŭstriaj fervojoj, 
senvizan eniron, enirbileto al Solena Mal- 
fermo en la Parlamentejo, al la kunsidoj 
en Landa Parlamentejo, al Festprezcntado 

en ŝtata Opeiejo, al vidto de la ĉambraro 
en Hofburg en Vieno kaj de la ĉambraro 
aŭ de la bestgardeno en SchOnbrunn kaj al 
vlzito de «Altwiener-vespeio* ; eventuate 
oficlala akcepto en Hofb rg aŭ Schbnbrunn. 

Aŭstrlanoj nur pagas S 3.— ; ili ĝuas je 
distancoj de pli ol 30 km 25% rabaion sur 
la fervojo, kaj povas senpage ĉeesti ia Mal- 
fermon. la laborkunsldojn. Ili ricevos rabat- 
oa ee ĉiuj aranĝoj kaj 20% de la biletprezoj 
por la Festprezentado. 

Progiamo: 

Sabatc, la 19. V.: 

17 h — 19 h Kunveno de la Austria espjr- 
antistoj ^n la salonego de Restoraclo Kaiser- 
hof, I., Felderstrasse 2, kontraŭ Urbdomo 

20 h Salutvespeio en la sama ejo. Komuna 
vespermanĝo (prezo Ŝ 2.50). 

Dtmanĉe, la 20. V.: 

9h Di servo en Mmoritenpreĝejo sur Mi- 
noritenplatz, Wien, 1. (aranĝota de «Katho- 
lischer bchulverein*, ĝeneraldirektoro d-ro 
Brunauer, helpata de Katolika Unuiĝo Es> 
perantista en Vieno) kun Esperanta prediko. 
Kantos solkantistino s-ino Hilde Tomet- 
scbek-Hofmann kaj «Wiener Knabenchor" 

(knaba horo) en Esperanto. 

10H 30 Solena Malfermo de la Kon- 
ferenco en Parlamentejo en ĉeesto de 
membroj de la registaro, diplomataro kaj 
eminentularo. Kantos Wiener Knabenchor. 
Paroladoj. 

13h Komuna tagm anĝo ĉe Kaiserhof. 

15 h ekskurso al Kobenzl per tramo. 
Komuna kafo-trinkado (ŝ 1.80) kun belega 
perspektivo al Wien. 

19h reirado al Grinzing, kie ce bona 
guto da vino (kontraŭaikoholuloj povas 
trinki freŝan akvon!) kaj originala Viena 
muziko kun kantoj ni travivos belajn horojn. 
Komuna manĝado & 2.6u. 


Lunde, ia 21. V.: 

9 fr La h or k u n s id o en Landa Pa.la- 
mentejo cii Herrcngasse. 

13 h Komuna tagmanĝo (prczo^ 
Ŝ 1 50, 1.85, 2.20). 

15 n per tramo aŭ aŭtobuso al Kloster* 
neuburg (prezo titn kaj reen 2.10) vizita» 
de la abatejosub lerta gvidado de s-ro pruf. 
d-ro V. O. Ludwig, fama vuikisto (emrprczo. 
versajni rabaiiia 50 g), vesp«re en la abateja 
vinkelo laŭvola manĝado kaj trinkado ŭ 
vino aŭ biero. 

Marde, la 22 V.: 

9 h Laborkunsido en Landa ( } arla- 
menitjo. 

13 h Komuna tag mango (san>a 
prezoj) 

I4H30 Vizitado de la ĉanibraro en la irr- 
periestra Kastelo (Hofburg) (prezo r.- 
batita 70 g) de lnt. Esperanto- Muzeo 
(senpage) kaj de la salonegoj en Rathaus 
(Urbdomo) (senpage). 

19 h ŝanĝo de la vestoj por eventuala (ne 
ankoraŭ fiksita) oficiala akcepto tlauke 
de la registaro aŭ urbestro. 

Merkrcde, la 23. V.: 

9 h Laborkunsido en Landa Parla- 
mentejo 

13 h Komuna tagmanĝo (sama 
prezoj). 

i5h Rondveturado tra la belaj partoj 
deWien kaj speciale tra la antikvaj kunklar- 
igo (Steiner). Prezo po persono ŝ 5.— ,daŭro 
proksimume 3 horojn). 

18 h ŝanĝo de la vestoj. 

19 h festprezentado en la Oper- 
d o m o. Prezentota .Vesperto* (f ledermausi 
de Johann Strauss. Por Konferencanpj (sen* 
paga bileto), por aŭstrianoj (pagintaj Ŝ 3 -) 
20 % rabato de la biletprezoj. Mendu tuj! 
Prezoj (jam rabatitaj) de Ŝ 5. — . 

Post la prezentado verŝajne la reprezent- 
antoj de la diversaj nacioj raportos en Es- 
peranto pere de Radio r Wien pri siaj im- 
presoj. 

ĵaŭde, la 24. V.: 

9 h Laborkunsido en Landa Parla- 
mentejo. 

12 h Fino de la Konferenco. 

13 h Komuna. tagman go (samaj 
prezoj). 

15 h al Schonbrunn. Vizitado de la 
Catnbraro en la kastelo aŭ de la bestĝar. 
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deno (senpage, por austrianoj rabame po 
W g). 

19 h Altwiener-Abend, arangota de 
Altwiener-Bund ; orkesiro, kiu ludos kaj kant- 
os kantojn el pas»n;aj tempoj, eu tiamaj ko- 
stumoj. En samaj kostumoj la keinennoj. 
Eairo por k jnferencanoj senpaga, por austr. 
rabatite ŝ 1.—. 

Vendrede, la 25. V : 

Ekskurso per aŭtomobiloj (ne uŭtobusoj) 
al Rax kaj Schneeberg. Prezo por la voj- 
aĝo de 7 h ĝis 21 h, inklusive vcturado al sur 
Rax perkabto ŝvebfervojo (20COm), tagmanĝo 
kajkafo-aŭ tet.inkaiio ĉe pus.tagmeza danco 
cmuie ŝ 35.—, sen kablofervojo 26. — . 

Sabalc, la 26 V.: 

Ekskurso al Wacbau (elp. Vaĥaŭ) Matene 
per tervojo al abatejo Melk, vizitado, ve- 

turado al Wien per ŝipo ira VaHau. La tula 
aranĝo sub la lerta gvidado de s-ro prof, 
d-ro Ludwig. Prezo por la veturado kuu 
vizitadi j kaj ta^manĝo entute ŝ 13. — j o 
persono. 

Dimanĉe, la 27. V.: 

La Katolika Uouiĝo Esperantisto en Vieno 
aranĝos veturadon per aŭtobuso. Detaloj ĉe 
dir. bchiebl, XVI. Thaliastr. 153. 

Post !a Kongreso, Oesterr. Verkehrsburo 
aranĝos rondveturadojn tra Aŭstrio ĝis a limo. 
Vidu la programon en la lasta. numero. Vi 
ricevos detalan raporton de ni 7 se vi interes* 
iĝos por ili. 

Ni petas, ke vi tuj anoncu vin kaj ankaŭ 
tuj informu nin pri la aranĝoj, kiujn vi deziras 
partopreni ! 

Instigu lau la alvoko de ministro Stockinger 
la koncernajn instancojn en via urbo, speciale 
ankaŭ fremdulfrekvent^asociojn, al aliĝo. Ni 
sendos tuj al ili invitleterojn en germana lingvo ! 

Ne hezitu! Tuj ekagu! Jam estas la lasta 
minuto ! 

1. listo de la aliĝintcj 

A 

1. Weleminsky Jenny s-ino, Praha. CSR 

2. w S:ata“ Grondmagazeno AG, Wien 

3. A Gerngross AG. Wien 

4. D-ro Tobias Sigel, Detroit, USA 

5. Prof, d-ro Ed.’Sahliger, Trenĉin, ĈSR 
6 Zagrebacki Zbor (Foiio), Zagreb, SHŜ 

7. Univ. Asocio de blindul-Organizajoj, 
Stocksund, Svedujo 

8. Deutsche Reichsbahngeselischaft, Berlin 

9. Foire de Paris, Paris 

10. lstanbul A Ticaret ve Sananyi Odasi (Ko- 
tnerca Cambro), Istanbul, Turkujo 

11. Norddeutscher Lloyd, Bremen 

12. Rammer f. Handel, Gewerbe u. Industrie, 

Jk 

(Komerca C.), Wien 

13. Oest. Touristen-Klub (Tuilsta Kl.j, Wien 

14. Stefan Esders (grandtnagazeno), Wien 

15. Austro-Hungara Komerca Cambio, Wien 

16. Gewerbef&rderun(,sinstitut(Metiakcelada 
lastituto), Wien 


17. Viena interna, ia Foiro, Wien 
IS. Na lunal-Bioiioihek, Wien 

19. Niederosterr. Gewerbeverein (Ui.uiĝo de 
metiaro), Wi.n 

20. Hanptvcrhand der Industrie O' ‘’ferrc’rhs 

A 

(Cefunuiĝo de 1’ industri -j), Wien 

21. Hotelo Erzherzog Rainer, Wien 
2i. indanthrciihaus, Wien 

23. Hotelo Excelsior Wien 

24. Gremium de/ Wiener Kaufinannschaft 
(Viena Komercistaro) Wien 

25. Oest. Verkehrsbiiro (Trafikoficejo), Wien 

26. K jnsularakademie iXonsul Akad.). Wien 

27. Zentralverband der Hoteliers (Centra 
organizo de hotelistoj), Wien 

28. Gubec Regina, burĝlernej instruisiino, 
Slovenjgradec, SliS 

29. Cosulich Line-Lloyd Triestina Trieste, It. 

30. Oesterr. AutoniOhil-Klub, Wien 

31. Cipera Sofie, Plzen, ĈSR 

32. Kurverwaltung (Kur.iclokadmhmtracio), 

Karlsbad, ĈSR 

32 Kurverwaltung, Marienbad, CSR 
34 Madtisches Kurverwaltung (Kura.lok- 

A 

adm.). Franzensbad. CSR 

35. SiadtischesKuramt.Tep iiz-Schftnau ĈSR 

36. Schenker & Co., int. transportoj, Wien 

37. D-ro Paul Hohenau, ĝenera!konsu c o de 
Peru, Wier. 

38. Germana Esperanto-Ligo en la Ceĥo- 
sl.j aka Respubliko, Rcchenberg . 

39 ;>-ino prof. Scholze, Reichenberg. CSR 
4J. Mus’ermesse (Specimena Foiro), Ljubl- 
jana, SHS 

41. Prof. Delfi Dalmau, Barcelona. Hispan. 

42. Reichsbahnzentrale fur den Deutschen 
Reiseverkehr, Berlin 

43. Fremdenverkehrs- Einkaufs-, Reise- u. 
Transport AG, Budapest 

4 4. intern. Polica Ligo, Strasbourg, Fiancu jo 
45. Minister E. Krievinŝ lai via anibas., Berlin 
45. Franca Societo por Propagando de Esp., 
Paris 

47. Canard Line, Liverpool 
48 White Star Line. London 
49. Polizeidirektion Wien 
59. Bundesministerium fiir Handel und Ver- 
kehr, Wien 

51. Bundesministerium fiir Untenicht, Wien 

52. Teknika Altlcrnejo, Katedro por maiprok- 
simen-inform. (prof. inĝ. Petritsch), Wien 

58. Wiener Kaufmannischer Vertin (Komerc- 
ista Unuiĝo), Wien 
54. Foiro de Graz. Graz 
55 Hess Hoteloj Wien 

Aŭitriaj esperantistoj. 

1. Reg. kons. lernejinspekt. Ferd. Schatzl, 
Korneuburg 

2. Scherpon Sidi, Wien 

3. Busier Felizitas, Wien 

4. Gasperini Carl, Wien 

5. Bernfeld Erwin Gerhard, Wien 

6. Drewenschegg Helene, fakinstr., Wien 

7. Goloversnik josefa s-ino, Wien 

8. Farthofer Rosa s-ino. Wien 
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9. Frost Hermine, Wien 

10. Umschaden Klotilde s-ino, Wien 

11. reg. icons. Stengel Friedrich, Wien 

12. Pdizl Maria s-ino, Lang Enzersdorf 

13. Dittrich Edmund, burglern. dr., Wien 
14 Tischler-Pfister Margarete s-ino, Wien 
15. Bayhofer Anna s-ino, Wiea 

lfi. DrOssler Otto, instr., Wien 

17. koit. kons. d-ro Kleĉka Karel, Wien 

18. Seidinger M. insp.. Wien 

19. Wieningcr Oily, Wien 

20. Stanke Franz, Krems 

21. Hausner Marie s-ino, Wien 

22. Braun Franz, eksĉefadministr. Rodaun 

23. Sprinzel Hermine, Wien 

24. Hadaschok Therese s-ino, Wien 
2>. Jurek Gustl, Wien 

26. Zegner Emma, Wien 

27. Schilhavy Maiie, Wien 

28. Holey Franz, Ob. Olf., W'ien 

29. Spinka Raimund, lernejkonsil , W'ien 

30. Pokomy Karl, lernejkonsil., Wiea 

31. Navratil Adolfine, Wien 

32. Kaiper Heinr., ĝendarma insp., Gloggnftz 

33. Kaiper s-ino, Gloggnitz 

34. Siedl Ludwig, kalk. kons. Wien 

35. Siedl Christine, s-ino, Wien 

36. Chiba Leopold, Wien 

37. Chiba Luise, s-ino, Wien 

38. Mudrak Waiter, Wien 

39. Karl Aloisia s-ino, instruistino, Tulin 

40. Pabisch Marie, poŝtofic., Wien 

41. Fiedler Marie, Wien 

42. Haschok Hans, universit., Wien 

43. d-ro Alfred Englander, Wien 

44. prof. Irene Englander s-ino, Wien 

45. dir. Kraft Heinrich, Wien 

46. Lidl Rudolf von, Salzburg 

47. Eigner August, eksiernejdir., Wien 

48. Weber Gustav, instr., Wien 

49. d-ro Hugo Maier. Wien 

50. Waliner Franz, Wien 

51. Kozeschnik Rudolf, Wien 

52. Stegmiiller Fritz, Salzburg 

53. Mlnauf Anton, Gutenbrunn 


Por la Diservo 1 

A 

Ciu katolika esperantisto aŭskultos ĝoje 
pri la dua eldono (Verlag Eckarthaus, Wien 
1. Drahtgasse 3) de 

Esperanto-pregareto, 

pliriCigita de la verkinto, nia au stria pio- 
niro konsistorla konsiianto P. Franz de 
Meŝtan, prezidinto de 1KUE. 

La preĝoj duns la Sa. Meso konvenas al 
postulo de nia llturgia rnovado: „Preĝoj 
por la konfeso kaj komunio" facile orientos 
vin Ce kongresoj en fremda lando; du llta- 
nioj *Preĝo al Sa. Hi!degardo M kaj „Roz- 
ario“ estas agrablaj aldonoj. 

La libreto (prezo au. s. 1) estas same ne- 
cesa por la komuna Diservo kiel Kantaro 
Katolika (1.50); ambaŭ haveblaj ĉe s-ano L. 
Chiba, Wien IV. Schaumburgerg. 5. 




Oficiala invito: Sveda Trafika Asocio 
kune kun sveda Esperanto-Feperacio. 

Bankkontoj: Svenska Handelsbanken, 
Stockholm 16; Sundsvalls Enskilda Bank, 
Fredsgatan 4, Stockholm. 

Kotizoj: Ordinara kotizo estas 25.— sv. 
kr.; post 1. julio 30 — sv. kr. 

Kongre&ejo: Laborkunsidoj kaj fakaj 
kunvenoj okazos en la sveda parlamenta 
domo, la solenajoj en la koncerta dome, 
la balo en la urbodomo de Stockholm. 

Provizora programo. 

Sabate, 4. aŭg.: Solena malfermo en la 
koncerta domo. Poste interkonatiĝa ves- 
pero en la plej granda restoracio de Stock' 
holm: La salonoj de Berns. 

Dimanĉe, 5. aŭg.: Diservoj diversspecaj 
en la ĉefaj preĝejoj. Mallonga ekskurso al 
la bela arkipelago ekster Stockholm. Ves- 
pere koncerto en la Koncerta domo de la 

fama horaro Dalekarlia sub gvido de la 
konata sveda komponisto Hugo Alfven. 

Lunde, 6. aug.: Malfermo de Somera Uni- 
versitato de rektoro Sam Jansson. Famaj 
sciencistoj svedaj kaj alilandaj jam promes- 
is partopreni. La Somera Universitato havos 
du sekeiojn: a) pri sveda popoloj kaj mor- 
oj, b) kun ĝenerala enhavo. (Somera Uni- 
versitato kaj ĉiuj kuusidoj okazos en la 
sveda parlamenta domo.) Unua kunsido de 
UEA. Fakkunsidoj. Vespere oficiala akcepto 
de la urba magistrato per solenajo en Blua 
salono de Urba domo. 

Marde, 7. aŭg.: Somera Universitato. Kun- 
sidoj. Vespere naciaj dancoj kaj specials 
programo en la subĉiela tnuzeo, la belega 
Skansen. 
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Merkrede, 8. aŭg.: Somera Universitato. 
Kunsidoj. Vespere teatra prezentado. 

jaŭde, 9. aŭg.: Tuttaga ekskurso al Up* 
sala, Sigtuna, Skokloster, Mariefred ktp. 
laŭplaĉe. Literatura kabaredo. 

Vendrede, 10. aŭg.: Somera Universitato. 
Kunsidoj. Vespere internacia balo en Biua 
salono de Urba domo. 

Sabate, 11. aŭg.: Fermo de la kongreso. 

* 

Fakaj kunvenoj: Gis nun anonciĝis spe- 
cialaj kunvenoj por: Bahaa movado, Blind- 
uloj, Esperanto-lnstitutoj, 1LEPTO, Interna- 
cia Facifista Ligo, TAGE, TEJA, TEKA, 
Vegetaranoj. 

Mango: En Stockholm ekzistas tre multaj 
popularaj, bonaj restoracioj, kie oni povas 
ricevi tagmaoĝon por 1. — sved. kr. En 
luksaj restoracioj tagmanĝo por 2.50 kr. 

Loĝej-prez«j : Por 7 tagoj de 11 20 ĝis 
70— sv. kr. en la plej luksa hotelo. Loĝej- 
mendiloj estas sendotaj al ĉiu kongresano 
dum aprilo. 

A 

Fervoja rabato. Ciu kongresano ricevas 
25 °o rabaton sur la svedaj fervojoj. 

Vojaĝkostoj : Por kongresanoj inter Stock- 
holm kaj Wien 97. — sved. kr. 

Kongres - karavanoj estas planitaj por 
italoj de Esperanto-Centro Itala, Galleria 
Vittorio Emanuele 92, Milano; oportuna por 
Aŭstrianoj. 

A 

Favoraĵoj: Ciu kongresano ricevos sen- 
page la belan svedan Esperanto -Gazeton 
ekde la aliĝo. Do, ju pli true vi aliĝas. des 
pli mulfe vi gajnas! 

Antaukongresoj. a) Maltnd (Svedujo), 
b) Gotenbnrgo (Svedujo), c) Oslo (Norveg- 
ujo). 

Postkongiesoj. a) Tallinn (Estonio), b) 
Helsinki (Finlando). 

Allogajn postkongresajn vojaĝojn aranĝ- 
os Esperanta Turista Komisiono. 

A. 11.— 18 aŭg. al Laponio (Kiruna, Abis- 
ko, Porjus, Narvik), 1500 km vojago nord- 
en de Stockholm, maoĝo, logo, gvidado, 
trinkmono. Prezo proks. 150 sved. kr. 

B. 11.— 15. aug. al Jemtland (Are, Trond- 
heim), 900 km nordokcidenten de Stock- 
holm, vojago, mango, logo, gvidado. trink- 
mono. Prezo proks. 80 sved. kr. 

C. 11.— 15. augusto al la insulo Gotland 
(Visby), vojagoj, mango, logo, gvidado, 
trinkmono, en la plej malkara klaso 35 kr. 

Oflcialaj glumarkoj 20 markoj, 0.50 sv. 
kr. aŭ 2. resp. kup. 

Oni vivas malmultekoste en Stockholm. 
Speciale pro la valutofalo de la sveda krono. 

Aiiĝu do tuj por profiti el la valutodife- 
renco. Aligiloj haveblaj en Int. E-Muzeo. 

Loka Kongresa Komitato. 


Malmd 

invitas al halto survoje al Stockholm por 
antaŭkongresl la 2. kaj 3. aŭgusto. 


La Ŝtatprezidanto distingis nian samideanon 

kortegan konsil. d-ron Franz Wollmann, 

direktoro de la ŝtata ekzamenkomistono/ 
(anda (ernejinspektoro en pensio, 
per »Granda Arĝenta Honorinsigno* 

Ni kore gratulas. 


Wien, 6. IV. 1934. 

Sehr geehrter Herr Regierungsrat! 

Tre estimata s-ro AEA-prezidanto ! 

Die zwei Dankschreiben, die Sie als Letter 
des Radio-Esperanto-Auslandsdienstes von 
Herrn Vizekanzler Fey und Herrn Minister 
Ludwig im Namen des Herrn Bundeskanzlers 
erhielten, sind nicht nur ein ehrendes Zeugnis 
fur Sie ad personam, sondern auch in be- 
sonderer Weise fiir die Esperantosache in 
Oesterreich. 

Besonders vom letzteren Standpunkte aus 
halten wir es fiir notwendig, das Sie diese 
Schreiben in der AE-Zeitschrift voll ver- 
dffentlichen. 

Wir danken Ihnen, daS Sie unentwegt und 
energisch sowohl die ganze Esperanto- 
Sacbe als auch besonders den Radio-Es- 
peranto-Auslandsdienst in fiir die ganze Welt 
beispielgebender Weise leiten, und versichern 
Sie unserer eifrigsten Mitarbeit. 

Fiir EAE: Frey, Dr. Pfeffer, F. Basler, 
Dr. Engl&nder, Maria Fiedler, Walter Mudrak, 
Reg. Rat Stengel. 

Abschrllt. 

BundeBkanzIeramt W|en> am n mn , 934 

Bunde8preB8edien8t 

61827 

Sehr geehrter Herr President! 

Der Herr Bundeskanzler hat mich beauf- 
tragt, Ihnen fiir die Uebermittlung Ihres in- 
teressanten Schreibens vom 1. III. den ver- 
bindlichsten Dank auszusprechen. Mit gro- 
6em lnteresse hat der Herr Bundeskanzler 
davon Kenntnis genommen, dafi Sie im Es- 
peranto-Auslandsdienst einen Vortrag iiber 
die Februarereignisse in Oesterreich gehal- 
ten haben. Die Bundesregierung ist Ihnen 
fiir die Aufklarungsarbeit, die Sie in der 
Weltsprache Esperanto fiir das gesamte Aus- 
land ieisten, aufrichtig verbunden und weifi 
den Wert dieser verdienstvollen T&tigkeit 
wohl zu schdtzen. Dafi es Ihnen mbglich 
war, mit Hilfe der Wochenschrift „Heroldo 
de Esperanto 11 sogar im Deutschen Reich 
fiir eine Richtigstellung der unwahren reichs- 
deutschen Propagandamittellungen zu sor- 
gen, war nattirlich von ganz besonderem 
Wert. Es findet seitens der mafigebenden 
Kreise auch besondere Anerkennung, dafi 
Sie Ihre grofien Arbeitsmdglichkeiten in den 
Dienst der Informierung des Auslandes iiber 
die grofien Aufbauaktionen der dsterr. Re- 
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gierung stellen. Ftir die Uebenrittlung der 
Februa'nummer des „ Austria Esperanristo* 
hitte ich Sie ebenfalls den verbindllchsten 
D°nk entgegenzunehmen. Der Herr Bondes- 
kanzler hat sich liber die Erkl&ruog der Er- 
gebenheit der osterr. Espe r antistenschafi ge- 
geniiber der Regierung besonders gefreut. 

Ich bPte Sie, Ihre, f jr die os^e'r. In^eres- 
sen im weitesten Sinne d*s Wortes so wer f - 
volle T.ltigkeit fortzusetzen und bitte versi- 
chert zu sein, d*B ich mich siets bemiihen 
werde, Sie in dieser TdtU>keit mit den mir 
zur Verfiigung stehenden Mitteln zu unter- 
stiitzen. 

Mit dem Ausdrucke meiner vorzuglichsten 
F.rgebenheit L’tdwig m. p. 

Vlzekanzler 

Major d R Fey Wien, am 7. Mfirz 1934. 

Ther«ienriU*r 

Sehr geehrter Herr President! 

In Beantwortung Ihres geschltzten Schrei- 
bens vom 1. ds. danke ich Ihnen ftir die 
wertvollen Dienste, die Sie, geehrter Herr 
Prdsident, durch Ihre Vortr&ge im Esper- 
anto Auslandsdienst hinsichtlich der letzten 
Ereignisse der Osterreichischen Regicrung 
geleistet haben, auf das herz’ichete und 
verbltibe mit dem Ausdrucke vorziiglich^'er 
Hochachtung Fey m. p. 

Sr. Hochw. 

Herrn Pr&ftllenten Stfiner 

Internationale Konferrnz, Wien I. 


Koran kondolencon al nia pioniro Ivo 
Roikoviĉ okaze <Ie la elmondiĝo de lia pa* 
tro. Steiner 


perantisto 


Esperanto-Klub 

Lichtbilderabend am 19. April 

im Klubheim »Goidener Saa(« des 
Kaffee Siller, Wien, I. Schwedenplatz. 

Es spricht Oberinspektor der DDSG. 

Baron Egon Roll 

»Die Donau von Passau bis 
zum s <h w a r z e n Meere« 

Dr. Gaston Bodart 

liest Heiteres. 

Beginn genau 20 Uhr 

Eintritt fret ! Gaste willkommen! 


Radio- Aua!t<nd6dien8t. 

18. April um 21 h 50 Professor an der 
Technischen Hochschule in Wien, Hofrat 
Ing. Ernst Felix Petritsch iiber ^Esperanto, 
Wissenschaft und Technik H , 

25. April Ing. Hugo Steiner jr. „Das er- 
ste Hochhaus in Wien* f 

2. Mai Regiernngsrat Hugo Steiner 
„Die Neugestaltung der dsterreichischen 
Verfassung' (Zur Verfiigung gestellt vom 
Bundespressedienst), 

9. Mai Nikolaus Hovorka n Neugestaltung 
des Wiener Bildungswesens". 

16. Mai Rechnungsrat Rud. Mich. Frey 
*Fr6hliche Fahrt durch Oesterreich* 1 . 


Austria Esperanlo-Asocio 

Wien i Neue Burg, Heldcnplalz 


Viena Esperarto-Unio 

havos sian generalkunvenon tnarde, la 17. de 
marto ie I9h30 kune kun Zamenhof*n»emor* 
soleno en la salono de kafeio Theresicnbad, 
XII. Schonbrunnervtr. 271. 

Tagordo: 1. Raportoi de la estraranoj; 2. 
Fiksigo de la jarkotiz 3. proponoj, eventual* 
a|oi. 

Programo de la memorsoleno: Raim. Cedi 
*Recitajoj«, d»ro E. Pfeifer «Spite Ĉio Esper- 
anto progresas», Hermine Sprinzl >La lastaj 
tagoj de nia Majstro*. 

Salzburg. La 7. de marto okazis la ĝe- 
neratkunveno, en kiu estis elektata jena 
e traro: Prez. Maximilian Thic!, oficisto de 
w Wus*enrn»“, Salzburg, Judeng. 9; vjrprez. 
prof d-io Christaneb; ka^ Fe»d. Nogglcr; 
seVr prof Fritz Scheirl Prezidinto Steg- 
inuller ne plu volis pro privataj kauzo] re- 
akcepti la prezidantecon. 


Graz. La redakcio faris en la marta nu- 
mero du malbnnajojn, pro kiuj ĝi petas 

pardonon: 1. Ce s-ino Ott ĝi forlasis al- 
doni, ke la mortintino estis membro de 
Bahaa-grupo, 2. post „sen gazeto" estas 
presitaj 3 ekkriaj s gnoj, kiuj ne apartenas 
al la rimarko. 

Salzburg. Eksprez. Stegmŭller ĥanĉiĝis kun 
f*ino Mitzi Kloo. Koran gratulon! 

Welt. Nova prezidanto de Katolika Unuiĝo 
Esperantista »Frateco« estas Gottlieb Kaar. 


Anzeige. 

Allen meinen Freunden gebe ich 
Kunde von der VermShlung meines 
Sohnes 

Ing. Hugo Steiner 

mit 

FrI. Steffi Krautberger 


Posedanto, administranto, eidonantu kai respondeca redaktoro Regierungsrat Hugo Steiner, 
Bisamberg, Bundesstr. 154. — Presejo: S. Falk, Wien, XIII, Nobilegasse 4 . 



